125mm

90mm

S}

"

P T : ) - —
<3 m Descriptions of LED Indicat Technische Daten m Descriptions des voyants LED Informazioni sul prodot B
. Microphone mute Solid red . . Microphone coupé Rouge fixe .
U S E R M A N U A L aH Warnings: Bluctooth/USB incoming cal Flashing green Bluetooth-Profil Bluetooth 5.0 & Avertissements : Profilo Bluetooth Bluetooth 5.0 A Advertencias:
Please read the following safety instructions before using the product. e — P — Frequenzbereich 2,402 GHz bis 2,480 GHz Avant d’ utiliser le produit, veuillez lire les consignes de sécurité suivantes. Appel entrant Bluetooth/USB Vert clignotant Gamma di frequenza Da 2,402 a 2,480 GHz Lea las siguientes instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.
1 Stockez [ duit d droit frais et sec. Ne [’ utili d i t 5 i A - . . . .
(D Please store the product in a cool and dry place. Do not use it in a humid environment. - N Protokoll HFP, A2DP und AVRCP ® ockez fe produit dans un endroit frais et sec. Ne [ utilisez pas dans un environnemen Connexion en série réussie Bleu-vert fixe Protocoll HEP. A2DP e AVRCP (@ Guarde el producto en un lugar fresco y seco. No lo utilice en ambientes hiimedos.
- X ¢ N AUX port communicating Solid yellow-green rotoko ) un humide. rotocotio > ¢ @ N | producto a la luz directa del sol, Il biert t dici de alt:
@ Do not expose the product to direct sunlight, open flame, and other high temperature >N I duit 3 la lumicre directe du soleil. 3 P £ 3 d aut Port AUX - ] i @ Noexponga el producto a la luz directa del sol, llamas ablertas y otras condiciones de alta
conditions. Bluetooth pairing Flashing ber @ e;!:)t.osez dpai e pIiO tUI a’la %lmlere Irecte du soleil, a une flamme nue et a autres ort communlquant aune-vert fixe temperatura.
; . . . . " conditions de temperature elevee. R . @ No desmonte el producto para el mantenimiento o la sustitucién de accesorios sin
3 Do not. dlsassemble the p.roducF for maintenance or rep.lafcement of accessories without Bluetooth connected Solid blue Effektive Reichweite 20m (Freiraum) @ Ne démontez pas le produit en vue de | entretien ou du remplacement d” accessoires sans Appairage Bluetooth Bleu clignotant Distanza effettiva 20m (in spazi aperti) torizacion. Si p it pa d . It | icio oficial d ¢
authorization. For the repair service, please consult the official sales support. o A 5 - . . R N .- autorizacion. Si necesita servicio de reparacion, consulte con el servicio oficial de ventas.
N ™ Bluetooth disconnected Solid white . . autorisation. Concernant le service de réparation, consultez le support commercial officiel. . . - h n i n
e @ Please purchase the attachments/accessories specified by the manufacturer. Betriebszeit 8h , P Bluetooth connecté Bleu fixe Autonomia sh @ Adquiera accesorios especificados por el fabricante.
é) Please clean the product with dry cloth ! Battery low Flashing red @ Achetez les accessoires specifigs par le fabricant. ® Limpie el producto con un pafio seco.
> A - - . . - . Batteriespezifikation 3.65V 2600mAh (5 Nettoyez le produit avec un chiffon sec. Bluetooth déconnecté Blanc fixe Specifiche batteria 3,65V, 2600 mAh ® i i i i
® Properly dispose of packaging materials, equipment, battery, and other electronic Firmware update Flashing blue-green . . [ © Deseche correctamente los materiales de embalaje, el equipo, la bateria y otros
Yy A o ’ v P g 8 N ® Eliminez correctement les matériaux d’ emballage, " équipement, la batterie et les autres . . : & : n
components to avoid damage to the environment. Ladezeit 2h s électroni d v A " Batterie faible Rouge clignotant Tempo di ricarica 2h componentes electronicos para evitar dafios al medio ambiente.
(@ Do not use the product at a high volume for a prolonged period of time to avoid hearing N N N n @ ﬁl(')rl?t’?lli)sseazn Sa:l:C rrzzﬂtjzsuzovl;rlzsqzaésl:vné Ogrdn:fte{m:nzlr:sgge?;[;{ ée pour éviter des - - - - @ No Utilife el pIOd“Ct9? un volumen elevado durante un periodo de tiempo prolongado
o v - + % ) damage. Mikrofon 4 Mikrofone mit Rauschunterdriickung dommagesaudit‘?fs P P P geep Mise & jour du micrologiciel Bleu-vert clignotant Microfono 4 microfoni con cancellazione del rumore para evitar dafios auditivos.
- i i ivi idi i i i s : - . . B : A N No utilice el producto mientras camina, conduce o monta en bicicleta para evitar
\\77 7/ ® Do not use the product while walking, driving or riding to avoid traffic accidents. m Effektive Aufnahmereichweite 3m ® N’ utilisez pas le produit en marchant, en conduisant ou en faisant du vélo pour éviter les Distanza di rilevamento effettiva 3m accidentes de tpréficoA P
SomoeCTuoTTerTTDIS Max. Hintergrundrauschunterdriickung 18dB accidents de la circulation. Soppressione del rumore di sottofondo max 18dB
Product Information A Warnung; Die posaune leistet die leistung 40/3W Informations produit La potenza nominale dei altoparlanti 40/3W Informa del producto
Al5 USB Cable Bluetooth Specification Bluetooth 5.0 Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt Abmessungen 166710538 mm Profil Bluetooth Bluetooth 5.0 Dimensioni del prodotto 166710538 mm Perfil Bluetooth Bluetooth 5.0
Frequency range 2:402 GHz to 2.480 GHz verwenden. Temperatur der Arbeitsbedingungen 0°c0c Bande de fréquences 2,402 GHz 42,480 GHz A Avvertenze: Temperatura ambiente di lavoro 0-~40°C Rango de frecuencias 2,402 GHz a 2,480 GHz
S praile 1717 (VDR v AR ® ?:Ethet?:‘;"ii::‘}fzjciﬁt‘iisifgzz:gei”em kiihlen und trockenen Ort auf. Verwenden Sie es Gewicht 329g Protocole HFP, A2DP et AVRCP Leggere le seguenti istruzioni per la sicurezza prima di usare il prodotto. Peso netto 329g Protocolo HFP, A2DP y AVRCP
@ Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht, offenen Flammen oder anderen 93 Eonservareil.lprodgtE:inllelambieTtef;e_sci)teas:iutto, Nlobn utilizzatlrloin ar:bien[dun:idi,
Effecti P hohen Temperaturen aus. . ) . @ Non esporre il prodotto alla luce solare diretta, a fiamme libere o a temperature elevate. ,_ T N - —
o o o g + 2 ecv|ve rvange m (open space) o Terleren Siz dae rosult nicht ohne Genehmigung zur Wartung oder zum Austausch von Beschreibung der LED-Anzeige R 20 métres (en plein air) ® Non smontare il pmdqm per effetmavre opevr?zio.ni.di manutenzione o Sostituzi‘one di Descrizione degli indicatori LED Rango efectivo 20m (espacio abierto)
‘ Working time 8h Zubehor. Fiir den Reparaturservice wenden Sie sich bitte an den offiziellen Vertriebssup- Mikrofon stumm Leuchtet rot Temps de fonctionnement 8h accissozltsenfzfia . alutonzzamone, Per i servizi di riparazione, consultare ['assistenza Microfono silenziato Rosso fisso Tiempo de funcionamiento 8h
Battery specification 3.65V 2600mAh port. K K - PP 3 . postvendita ufficiate. . . R R R R S B
.y p. m @ Erwerben Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anbauteile/Zubehérteile. Eingehender Bluetooth/USB-Anruf Blinkt griin Spécification de la batterie 3,65V 2600mAh @ Ac?.uls.tlare sdolo gli accessori specm.catl dal produttore. Chiamata in arrivo Bluetooth/USB Verde lampeggiante Especificaciones de la bateria 3,65V, 2600mAh
Charging time 2h ® Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch. Reihenschaltung erfolgreich Durchgehend blau-griin Temps de charge 2h g i:rlr: I’tz:z s;t:nFo:lll'j:nfs'r;measzln':;tlt::re correttamente i materiali di imballaggio. il Collegamento daisy-chain riuscito Blu-verde fisso Tiempo de carga 2h
VT S R o R ® Entsorgen Sie Verpackungsmaterial, Gerite, Batterien und andere elektronische © Fer evit ! altambiente, smattl e ! fatidi-1 gglo, 1 — - - — — — -
Komponenten ordnungsgemafR, um Umweltschaden zu vermeiden. Kommunikation tiber AUX-Anschluss Durchgehend gelb-griin Microphone 4 microphones anti-bruit . g'SDOS.'tt'VO,(;a ba'ttellil'adgl ComP°”t§Ft‘ EIEtF:’OH'C!'j- " | evat odi di Comunicazione porta AUX Giallo-verde fisso Micréfono 4 microfonos de cancelacién de ruido
Effective pick 3 ; ieht i ; 5 - ; 5 —— - 7 Per evitare danni all'udito, non utilizzare il prodotto a un volume elevato per periodi di — - - - N
ective pickup range m @ \ézrh“éerz(?:;dz:fjj;:ﬁ:fdfnnmht tiber einen ldngeren Zeitraum mit hoher Lautstarke, um Koppeln tber Bluetooth Blinkt blau Plage efficace d’ élimination du bruit 3m tempo prolungati Associazione Bluetooth Lampeggiante in blu Rango de recogida efectivo 3m
Bluetooth Adapter User Manual Max. background noise suppression 18dB ® Verwenden Sie das Produkt nicht beim Gehen, Fahren oder Reiten, um Verkehrsunfalle zu Bluetooth verbunden Durchgehend blau Suppression max. du bruit de fond 18dB ® Pe!'devitare il rischio di incidenti, non utilizzare il prodotto mentre si cammina o durante la Bluetooth connesso Blu fisso Supresién maxima del ruido de fondo 18dB
: guida. - -
Speaker rated output power 40/3W vermeiden. Bluetooth nicht verbunden Leuchtet weil Klaxon puissance nominale 40/3W Bluetooth disconnesso Luce bianca fissa Cuerno potencia nominal 40/3W
FREalE ElImeE o7 TG 1053 i Batterie leer Blinkt rot Dimensions du produit 166*105*38 mm Batteria scarica Rosso lampeggiante Dimensiones del producto 166710538 mm
Operating Ambient T t 0~40°C . — - N - N - - - .
:} pere fng moient Temperature Firmware-Aktualisierung Blinkt blau-griin Température d” environnement de travail De0a40°C Aggiornamento firmware Blu-verde lampeggiante Temperatura ambiente de trabajo 0~40°C
lecwelefit 32% Poids net 329¢ Peso neto 329g
Descripciones de los indicadores LED U E SR m Informagdes do produto m MCaHue CBETOANOAHBIX UHAUKATOPOB LED#ET}Ti5tER DECLARATION OF CONFORMITY
eieme slendEse Se mantiene encendido en rojo - wrE A - MuKpohoH B pexume «6e3 3Byka» | MOCTOAHHO rOPUT KPacHbIM ERRNHE aes Hereby, we declare that the product is compliance with Radio Equipment Directive (RED)
Th—bo—2F0T71—)L Bluetooth 5.0 A s Perfil Bluetooth Bluetooth 5.0 A MpepynpexpeHus: BxoAsLLMit Bbi30B Bluetooth/USB MuraeT 3ef1eHbiM B /USBREE BENE 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the internet
Llamada entrante Bluetooth/USB Verde intermitente 5 Zo 5] AR 45 7t R . i
/ Eheecd 2.402 GHz~2.480 GHz A& ARal7] Aell o2l of obd A 32 elef A L. ° Faixa de frequéncia 2,402 GHz a 2,480 GHz Mepes NCMONb30OBaHMEM U3AEAUS NPOYTUTE CReAyloLMe UHCTPYKLMM MO Tex VenewHas rupaaHaHas uens TOCTORHHO FOPUT CUHe-3eN1eHbIM REEFRL EREER iﬁir;izgssth;":\”b‘;” tszzzacig'sr;i%o:;emberstates
i i - a A&t AxsE 32 p->4 X %57 9= 87 e Apg3) AN S FAE 22 A — — I u u .
Conectado correctamente Se mantiene encendido en azul-verde P e oDEVAVRCE E; :J :};;j .9]-& ,7] ;jlfloﬂﬂﬁ i 70;} L};i] . 7oA = AHE-EHA] BRI AL 2 -85 45 e —_ HFP, A2DP e AVRCP -HMKe 6e30nacHoCTK. CBs3b Yepes nopT AUX TMOCTOSHHO FOPUT XENTO-3e1eHbIM AUXCE(E BEEER
4 A, 84, 12 873 g 2.
Puerto AUX comunicando Se mantiene encendido en amarillo-verde ® 37} Qo] H-&HF FARS EE E2 B upAAI S, F) Au A A LH-2E5 S (1) XpaHuTe u3aenve B NPOXNafHOM U CyxOM MecTe. He ucnonb3yidTe ero B YCNOBUSX ConpsixeHue no Bluetooth Muraet cuHUM EFEX R EERIE FCC Statement
. — 9] %) el o] o] 8l FAA Q. o BNAXKHOCTH. Moaktoyero no Bluetooth MOCTORHHO FOPUT CUHMM BFEEE Bass This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
Vinculacién Bluetooth Parpadea en azul BaEE 20m (F—=TF>2~R—2) @ AZQANN P AL HEES T FAA Q. ks e Faixa eficaz 20m (em espaco aberto) 2 He noagepralite usgenue BO3[eNCTBIIO MPAMbIX CONHEYHbIX Ny4el, OTKPbITOrO naamMeHu T ol i 6 EFT neEE following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
b el om . M o e nogkntoyeHo no Bluetoof OCTOSIHHO ropuT 6enbim I B . A T ) . L ’
Bluetooth conectado Se mantiene encendido en azul TERER 8BER ® - 2 A L. s Hs Tempo de operacio sh Y1 ApYriX yC/I0BUIA BbICOKOY TeMNepaTypbl. B — - this device must accept any interference received, including interference that may
CEXEEE ER =R A, ), el 2], 7 e AR B ES SulE ) #7)6) FAA L. 3 He pa3bupalite usgenvie 4Ns OCyLWECTBNEHNS TEXHNYECKOTO 06CNYKUBAHUA UM 3aMEHbI Hu3kuii yposeHb 3apsga 6atapen MuraeT KpacHbIM REBERT FAREDAIG cause undesired operation
Bluetooth desconectado Blanco sélido N7 ) — i 3.65V 2600mAh @ B A PAS 5 AL 7 A7 EL 5 ZFA AFES ALLEA v A S, AS AT Especificacdo da bateria 3,65V 2600mAh nzMHa/:ulemHocrecl?J 6e3 nonyyenns p6a3peLLleHl/lﬂ npounssopuTens. Mo Bonpocam peMoHTa OBHoBNEAME BCTPOEHHOTO MO T m— EHAR ERERG :
.. L . - ® AEALE A F UES ZAY, AU, ARAE e Fdole AEES AHEA = 7 obpaujanTect B 0GULMANBbHYI0 CyXOY NOAAGPIKKY.
Bateria baja Rojo intermitente BT 2510 wpA A S ’ s e Tempo de recarga 2h @ TMpurobpeTaiiTe KOMNAEKTYIOLME N3AENNS U NPUHAANEKHOCTH, IPEAYCMOTPEHHbIE U3rOTO
Actualizacién de firmware Azul-verde intermitente X1Y 4 /A XX IRAY o] gJujo|E @55 A Zhukel Microfone 4 microfones com cancelamento de ruido © g:‘l:e’;e;:‘e amene CYRO THANEID £U Conformity Statement NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
BHNEEE 3m Faixa de captagdo eficaz 3m . v Y ) A 1N Yy B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
® YTnAnsupyiiTe ynakoBoYHble MaTepuansl, 060pyfoBaHue, 6aTapelo u Apyrue 31eKTPOHH hi d li ith th licabl king directi d > . . . . . N
i 1RVEAHE, SRR TR This product complies with the applicable CE marking directives an provide reasonable protection against harmful interference in a residential
BANYTTZI2R /A XN 18dB Max. supressdo de ruido de fundo 18dB -blé KOMMOHEHTbI TakiM 06pasom, 4To6bI He A0NYCTUTL HaHeCeHWs Bpeaa OKpyXaloueit = B, 155 LR KEWHo standards: Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU. Low : . . R . .
Bluetooth 5.0 cpepe. @ EBREERERRTIRNMS, )NEHERE TER - tromag| p Yk . installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
AE—N—EME S 40/3W PR 5 2026H2 - 2.4806H2 Poténcia nominal da buzina 40/3W @ He MCnonbayiiTe M3genMe NpM BHICOKOM YPOBHE FPOMKOCTH B TENCHME LAUTENBHOMO © AFRONIBEIEE, BASHIFSE Voltage (LVD) Directive 2014/35/EU. Restrictions of Hazardous Substances and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
J P P D e - - - PT S —— P ———— BPEMEHM, YTOBbI N36EXKATb NOBPEKAEHNS OPraHOB ClyXa. @ }:”JEf‘{?fﬁ“”:fun?m"éﬁ'ZEME#: MREEFENESER (RoHS) Directive 2011/65/EU and its amending Directive (EU) 2015/863. interference to radio communications. However, there is no guarantee that
me ZRES HFP, A2DP, AVRCP 5 ® He ncnonb3yiite u3genue 8o BpeMs XofbGbi, BOKAEHUS MAU KaTaHusi BO U3GexaHme *,:’ ;:giziﬁﬁﬁgmﬁm#ﬁm 2012/19/EU (WEEE directive) interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
A g%: ERIBERE 0~40°C A Avisos: Temperatura do ambiente de trabalho 0~40°C OPOXKHbBIX PONCLIECTBNIA. py i;%éﬁﬂggﬁ;ﬂﬂ\ 1B R T T, G TR ST Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
e N N . = . . ~ . P 3 215, B KB EL 8 i turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
U ) % SEEED it e EESE 329, _ o Peso liquido 329g FBRIT ARG, BN K EUBRASRERRIEE L. . . . . t ) €
FHREERTIMICUTORE EOFRFEEEFHAIIIV, g G5 W 20m (22 27 Leia as instrugdes de seguranca abaixo antes de usar o produto. WHdbopMauus o npoayKTe BT, T T B AR, LA BB municipal waste in the Eurgpean Union. For properrecy_clmg, return this interference by one or more of the following measures:
@ FERIFIRLEZRLIEBFAICREL KT V.S EEDORIETIFFERALABAVTES W, - SAIZF (@ Armazene o produto em um local fresco e arejado. Ndo use em ambiente Gmido. Mpoduns Bluetooth Bluetooth 5.0 PquUCt to YOU;!OCEI SUF;I?llerqun the ZUTCITasel of eqylvalent new —Reorient or relocate the receiving antenna.
@ BEFAXPEABE BRICBIBAICERBEEN LTIV, - - @ Nao exponha o produto a luz solar direta, chama aberta e outras condigdes em altas D T [manasow vactot 24022480 T kil P equipment, or dispose of it at designated collection points. _ ) . .
o3 = R X u . = . X I o ncrease the separation between the equipment and receiver.
Q) XVTFURFIFBRIIRDI OIS FFRBARRBEDBLBVTIE VBEOTHRAIR. LEDA >y —49 DA W E 2] ARk 3.65V 2600mAh temperaturas. DescrigGes dos indicadores de LED Fro— HFP. A2DP w AVRCP ‘E%?’E EERE For more information see: www.recyclethis.info _Connect the eq’L)Jipment into an outletgn g circuit different from that to which the
PR EEBUFTIEETIIIV, = - = 3 N&o desmonte o produto para manutengdo ou substitui¢io de acessorios sem autoriza- e —— Veriiellio GaisEiE poToxon 2 SATE 2.402-2.480GHz L d
@ WETHIEETRNBR. TV —EBALTET L, == RTRA A ARk M2 ¢&o. Para o servico de reparo, consulte o suporte de vendas oficial. FHEIY HFP, A2DP, AVRCP Battery Directive-2013/56/EC reéelver[ls chongeclte ; i d radio/TV technician for hel
6 FEBEZVHTRLTES W, JIL—ko—X/USBEE BTER EISES 0] = M&8) nho] 7 47) @ Adquira conexdes/acessérios especificados pelo fabricante. Bluetooth/USB recebendo chamada Piscando em verde IpbeKTUBHbBIN AranazoH 20 METPOB (Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE) Battery in the product complies with the European Battery Directive —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
V1) — T O+ RS S S 3 LS N i P e yi u 1es wi u y Directive
© BEMEZ AT ZOMOBFHRIE IBEICHEE5 VL SISETICEEL TS — Fep—— PR S ® Limpe o produto com um pano seco. ) _ e an e hrsuEiE e GOEEE Bpems paGorsi 84 ERSEE 20K (@ ) l he b l
T, TAY—F—YIHY B ERTRIT e e m ® Faga o descarte correto de materiais de embalagem, equipamentos, baterias e outros XapaKTEpUCTUKA aKKyMyNATOPa 3,658, 2600MA 4 TG sh 2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to Bluetooth is a resistered trademark of Bluetooth SIG. Inc
@ BEAOBBZETILHICARNBEATETRE/EALBAVTTZEL, AUXH— S B RTALT FERE P 18dB componentes eletrdnicos para evitar danos ao meio ambiente. Comunicagdo de porta AUX Amarelo-verde constante PEEp———— 2; . O S A a designated collection point. u ! gl u g
RBERE<ToD HITHE@EGEFICIFER LBV TTES L, i (@ N&o use o produto com o volume alto por um periodo prolongado de tempo para evitar - P pAA ;. h
T ke ZRT Y ST w7 AA =Y 40/3W danos 4 audicio. Bluetooth pareando Piscando em azul MukpodoH 4 MUKpOdOHa C WymMonoaasneHnem FEEAYIE 2 WARNING Bluetooh Adapter
: e JppE—. ® Nao use o produto ao caminhar, dirigir ou pilotar para evitar acidentes de transito. Bluetooth conectado azul constante 3¢eKTUBHAA AANLHOCTL ynasnuBaHHs 38yKka | 3u B L2l High sound Pressure ) ) ) Model No: AW-L10 / AW-L11 / AW-L12 / AW-L13 JAW-L14 / AW-L15 / AW-L16 JAW-L17
T —bo—2DMEGEEINE LR FTRIT == mm I, TR e G RS (T 1875 BRAEES IKERE To avoid hearing damage, do not listen for long periods at high volume. AW-L18 / AW-L19
Loy 5 o o Pro=prp—" B 8 .
O aesiT B R R 0~40°C Bluetooth desconectado Branco constante HOMMHanbHan MOLHOCTD FpOMKoroBopATEns | 4 OM/38T RAER fm;mm 18dB Do not turn the vo!ume‘so hlgh‘that you' re unabl? to hea{ryoursurroundlngs > (7] 2uamss
P Bateria fraca piscando em vermelho = - B )\ B 4 L TH R 40Q/3W Do not use the unit while walking, driving or cycling. Doing so may cause T
BNy TU—%E TR o g8 CEIMGE paaMeprVyCTPOVICTEa . mm FRRY 166*105*38 mm traffic accidents. Do not use at a dangerous place unless the surrounding
S ———— P, Atualizagdo do firmware Piscando em azul-verde Temnepatypa paboueii cpeapl 0~40°C (BRI 0~40°C sound can be heard.
Macca HeTTO 329g aE 329g



https://manuals.plus/m/3729ce7aaa55c6de0218f60030f3a1595db246877b444bb5cde970c36a2dd959

